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1. ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСТНОСТИ   
 

 

 
Безопасные  методы  работы  

 
 

Обучение  

a) Внимательно  прочитайте  инструкции.  Ознакомьтесь  с  органами  управления  и правильным  

использованием  машины . 

b)  Никогда  не допускайте  к работе  с машиной  детей  или людей,  не знакомых  с этими  инструкциями.  

Местные правила могут ограничивать возраст оператора.  

c) Помните,  что оператор  или пользователь  несет  ответственность  за  несчастные  случаи  или 

опасности, возникающие для других людей или их имущества.  

 
Подготовка  

a) Перед  использованием  проверьте  блок  питания  и удлинительный  шнур на наличие  признаков  

повреждения или старения. Если шнур поврежден во время использования, немедленно  

отсоедините его от источника  питания. НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К ШНУРУ ДО ОТСОЕДИНЕНИЯ  

ПИТАНИЯ. Не используйте машину, если шнур поврежден или изношен.  

b) Перед  использованием  всегда  визуально  проверяйте  машину  на наличие  поврежденных,  

отсутствующих или неправильно ус тановленных защитных кожухов или щитков . 

c) Никогда  не работайте  с машиной,  если  рядом  находятся  люди,  особенно  дети,  или домашние  
животные . 

 
Операция  

a) Держите  шнуры  питания  и удлинители  вдали  от режущих  средств . 

b) Во  время  работы  с машиной  постоянно  носите  защиту  для  глаз  и прочную  обувь . 

c) Избегайте  использования  машины  в плохих  погодных  условиях,  особенно  если  есть  риск попадания  
молнии . 

d) Используйте  машину  только  при дневном  или  хорошем  искусственном  освещении . 

e) Никогда  не эксплуатируйте  машину  с поврежденными  ограждениями  или щитками,  а также  без  

ограждений или щитков . 

f) Включайте  двигатель  только  тогда,  когда  руки и ноги находятся  на расстоянии  от режущего  
инструмента . 

g) Всегда  отключайте  машину  от электросети  (вынимайте  вилку  из розетки ): 

1. когда  машина  остается  без  присмотра ; 

2. перед  тем  как  прочистить  засор ; 

3. перед  проверкой,  очисткой  или работой  с машиной ; 

4. после  удара  о посторонний  предмет ; 

5. при возникновении  ненормальной  вибрации  машины . 

h) Следите  за  тем,  чтобы  не повредить  ноги и руки режущими  инструментами . 

i) Всегда  следите  за  тем,  чтобы  в вентиляционные  отверстия  не попадал  мусор . 
 
 

Обслуживание  и  хранение  

a) Перед  проведением  работ  по техническому  обслуживанию  или чистке  отключите  машину  от  

электросети  (т.е. выньте вилку из розетки, снимите устройство отключения или съемный   

аккумулятор) . 

b) Используйте  только  рекомендованные  производителем  запасные  части  и принадлежности . 

 
 

ХРАНЕНИЕ  
• Очищайте  прибор и его принадлежности  после  каждого  использования.  Это  предотвращает  
образование  скоплений . 
• Храните  устройство  в сухом  месте,  вдали  от пыли  и в недоступном  для  детей  месте . 
• Не  храните  устройство  под прямыми  солнечными  лучами . 
• Не  кладите  прибор в полиэтиленовые  пакеты,  так  как  может  появиться плесень . 
• Не  помещайте устройство под защитный кожух. Повесьте его на стену за верхнюю часть ручки.  

Следите за тем, чтобы крышка ни к чему не прикасалась. В противном случае существует риск  

деформации картера и, как следствие, изменения характеристик безопасности.  
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5. ОБСЛУЖИВАНИЕ  И ХРАНЕНИЕ  

 
 

 
Прежде  чем  приступить  к работе  с прибором,  отключите  его от сети . 
Если работы не описаны в данном руководстве, они должны выполняться авторизованным сервисом.  

Используйте оригинальные детали и будьте осторожны при установке режущего диска. Существует  

риск получения травмы!  

Никогда не используйте изношенные или неоригинал ьные детали. Используйте только оригинальные  

детали. Никогда не используйте металлические провода. Использование неоригинальных деталей  

может  привести  к негативным  последствиям  для  здоровья  и непоправимому  повреждению  устройства  

и сразу же аннулирует гаран тию.  

 
УХОД ЗА КАТУШКОЙ   
Перед  каждым  использованием  проверяйте  и при необходимости  добавляйте  смазку  для  углового  

привода (рис. 8A). Выверните винт на боковой стороне корпуса возврата. Смазка Castrol LMX.  

 
       

 

 

 

 

• Регулярно  очищайте  и обслуживайте  прибор. Это  обеспечит  производительность  и долговечность . 
• После  каждого  использования  удаляйте  траву  и землю  с кустореза  и защитного  кожуха . 
• Держите  вентиляционные  отверстия  чистыми  и свободными  от травы . 
• Очистите  прибор мягкой  щеткой  или  тканью . 

 
Не распыляйте воду на прибор и не мочите его в воде. Не используйте моющие средства или  

растворители.  Это  может  привести  к непоправимому  повреждению  прибора.  Химические  вещества  

могут повредить пластиковые детали прибора.  

 
ОБСЛУЖИВАНИЕ  И ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ  
Поручите  проверку  вашего  прибора  квалифицированному  персоналу  с использованием  оригинальных  

деталей. Это обеспечит безопасность инструмента. Если вам требуется техническая консультация,  

ремонт или оригинальные детали, обратитесь в ближайший сервис SWAP. Ин формацию или места  

обслуживания можно найти на сайте: www.swap-europe.com. 
При заказе  запасных  частей,  пожалуйста,  указывайте  номер  детали,  вы можете  найти  их на сайте:  

www.swap-europe.com. 

c) Регулярно осматривайте и обслуживайте машину. Ремонтируйте машину только у авторизованного  

ремонтника . 

d) Когда  устройство  не используется,  храните  его в недоступном  для  детей  месте . 
 
 

Рекомендация  
Питание  машины  должно  осуществляться  через  устройство  остаточного  тока  (УЗО)  с током  срабатывания  не 

более 30 мА.  

 
Дополнительные  инструкции  
Необходимо соблюдать надлежащие меры предосторожности. Как и с любым другим силовым  

оборудованием, с этим устройством следует обращаться осторожно. БЕРЕГИТЕ СЕБЯ И ДРУГИХ ОТ ОПАСНОСТИ.  

Соблюдайте эти общие правила. Не допускайте других лиц к работе с этой машиной, если они не несут  

полной  ответственности,  не прочитали  и не поняли  руководство  по эк сплуатации  машины  и не прошли  

обучение по работе с ней.  

• Данный прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными  
физическими, сенсорными или умственными способностями, а также с недостаточным опытом и  
знаниями,  если  они не были  проинструктированы  или  проконтролированы  по использованию  прибора  

лицом , ответственным за их безопасность . 
• Дети  должны  находиться  под присмотром , чтобы  не играть  с прибором . 
• Данное  изделие  должно  эксплуатироваться  только  опытными  пользователями.  Важно,  чтобы  

неопытные пользователи прошли полный инструктаж перед использованием этого инструмента  
• Если  вы передаете  эту  машину  другому  человеку , пожалуйста , передайте  ему  также  это руководство  по 

эксплуатации . 
• Всегда надевайте защитные очки для защиты глаз. Одевайтесь правильно; не носите свободную  

одежду или украшения, которые могут зацепиться за движущиеся части устройства. Всегда носите  
безопасную, прочную, не скользящую обувь. Длинные волосы должны быть завя заны назад.  
Рекомендуется закрывать ноги и ступни для защиты от летящих осколков во время работы.  

• Осмотрите всю машину на наличие незакрепленных деталей (гаек, болтов, винтов и т.д.) и любых  
повреждений. При необходимости отремонтируйте или замените их пер ед использованием машины.  
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ с этой головкой никакие другие насадки, кроме рекомендованных нашей  
компанией. Это может привести к серьезным травмам оператора или посторонних лиц, а также к  
повреждению  машины.  

• При резке  всегда  используйте  соответ ствующие  ручки и плечевой  ремень . 
• Никогда  не пытайтесь  выполнять  регулировки  двигателя , когда  устройство  работает  и пристегнуто  к 

оператору . Всегда  выполняйте  регулировки  двигателя,  когда  устройство  стоит  на ровной и чистой  
поверхности.  

• Не используйте устройство, если оно повреждено или плохо отрегулировано. Никогда не снимайте  
защитное  ограждение  машины.  Это  может  привести  к серьезным  травмам  оператора  или посторонних  
лиц, а также к повреждению машины.  

• Осмотрите участок для резки и удали те весь мусор, который может запутаться в нейлоновой  
режущей  головке.  Также  уберите  все  предметы,  которые  устройство  может  бросить  во время  стрижки.  

• Не  допускайте  детей . Посторонние  лица  должны  находиться  на безопасном  расстоянии  от рабочей  зоны , 
не менее 15 метров (50 футов).  

• Никогда  не оставляйте  машину  без  присмотра . 
• Не  используйте  данное  устройство  для  выполнения  работ,  отличных  от тех,  для  которых  оно 

предназначено, как описано в данном руководстве . 
•  

 
• Во  время  работы  держите  руки и ноги подальше  от нейлоновой  режущей  головки  или  лезвия . 
• Не  используйте  этот  тип машины  для  уборки мусора . 
• Не  используйте  устройство , если  вы устали , больны  или находитесь  под воздействием  лекарств , 

наркотиков или алкоголя . 
• Используйте нейлоновую режущую головку, не имеющую повреждений. При наезде на камень или  

любое другое препятствие остановите двигатель и проверьте нейлоно вую режущую головку . 
Запрещается  использовать  сломанную  или  разбалансированную  нейлоновую  режущую  головку . 

• Хранить  только  в закрытом , хорошо  проветриваемом  помещении . 

ЗАМЕНА РЕЖУЩЕЙ ГОЛОВКИ (РИС. 9)
1. Отключите электропитание.
2. Поверните прибор вверх, чтобы поднять головку.
3. Вставляется только корпус катушки и сама катушка. Чтобы открыть, снимите крышку (A) с
крышки (C). Снимите катушку (В).
4. Катушка поддерживается пружиной, с обеих сторон пружины расположены шайбы (сверху и
снизу).
5. Чтобы снова заправить намотанную леску, протяните провода через отверстия (Е) корпуса. Вставьте
провода в отверстия (E) корпуса катушки. Вставьте катушку в корпус. Вытяните обе лески.
Проверьте правильность установки фиксаторов. Установите на место крышку катушки.
6. Нажмите и удерживайте ручку (D) и протяните леску с запасом

ЗАМЕНА ЛЕЗВИЯ (РИС. 10)
Проверьте лезвие.
1 Ослабьте крепежные винты (В) и снимите лезвие (А).
2. Установите новый нож и закрепите его отверткой.

УХОД ЗА ИНСТРУМЕНТОМ

http://www.swap-europe.com/
http://www.swap-europe.com/
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• Обеспечьте  безопасную  и правильную  работу  вашего  изделия . Эти  детали  можно  приобрести  у вашего   
дилера . Использование любых других принадлежностей или приспособлений может привести к   
потенциальной опасности или травме пользователя, повреждению машины и аннулированию   
настоящей  гарантии.  

• Полностью  очистите  машину , особенно  топливный  бак , его окрестности  и воздухоочиститель . 
• Не  приближайтесь  к другим  работникам  или прохожим  на расстояние  не менее  15 метров /50 футов . 
• Приближаясь к оператору машины, осторожно привлеките его внимание и убедитесь, что  он 

остановил  двигатель . Будьте  осторожны , не пугайте  и не отвлекайте  оператора , что может  привести  к 
небезопасной  ситуации.  

• Никогда не прикасайтесь к нейлоновой режущей головке или лезвию при работающем двигателе.  
Если необходимо заменить защитный кожух и ли режущий инструмент, обязательно остановите  
двигатель и убедитесь, что режущее устройство перестало работать.  

• При перемещении  машины  между  рабочими  зонами  двигатель  должен  быть  выключен . 
• Будьте  осторожны , чтобы  не ударить  нейлоновую  режущую  головку  о камни  или землю . 
• Необоснованно грубая эксплуатация сократит срок службы машины, а также создаст небезопасную  

обстановку для вас и окружающих.  
• Обращайте внимание на ослабление и перегрев деталей. При возникновении каких -либо отклонений  

в работе машины немед ленно прекратите работу и тщательно проверьте машину. При  
необходимости обратитесь к авторизованному дилеру. Никогда не продолжайте эксплуатацию  
машины, которая может быть неисправна . 

• Обратите особое внимание на работу во время дождя или сразу после него , так как земля может быть  
скользкой . 

• Если вы поскользнулись или упали на землю или в яму , немедленно отпустите рычаг дроссельной  
заслонки . 

• Будьте  осторожны , чтобы  не уронить машину  и не ударить ее  о препятствия . 
• Прежде чем приступать к регулировке или  ремонту машины, обязательно остановите двигатель и  

отсоедините свечу зажигания.  
• Проводите периодические проверки для обеспечения безопасной и эффективной работы. Для  

тщательного машины обратитесь к дилеру.  
• Считается , что заболевание под названием феномен Рейно , поражающее пальцы некоторых людей,  

может быть вызвано воздействием вибрации и холода. Потеря цвета и онемение пальцев.  
Настоятельно рекомендуется соблюдать следующие меры предосторожности, поскольку  
минимальное воздействие, которое может вызвать это  заболевание, неизвестно.  

• Держите  тело  в тепле , особенно  голову , шею , ступни , лодыжки , кисти  и запястья . 
• Поддерживайте  хорошее  кровообращение,  делая  энергичные  упражнения  для  рук во время  частых  

перерывов в работе, а также не курите.  
• Ограничьте  время  работы.  Постарайтесь  заполнить  каждый  день  работой,  где  не требуется  

управление кусторезом или другим ручным силовым оборудованием.  
• Если  вы испытываете  дискомфорт , покраснение  и отек  пальцев  с последующим  побелением  и потерей  

чувствительности, проконсультируйтесь с врачом, прежде чем подвергать себя дальнейшему  
воздействию холода и вибрации.  

• Всегда  носите  защиту  для  ушей,  громкий  шум  в течение  длительного  времени  может  привести  к 
ухудшению слуха и даже его потере . 

• Надевайте  полную защиту лица  и головы . 
• Наденьте  нескользящие  рабочие  перчатки  для  тяжелых  условий  работы,  чтобы  улучшить  захват  

рукоятки ку. Перчатки также уменьшают передачу вибрации машины на руки.  
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Зона  резания  остается  опасной  во время  остановки  машины.  
• При транспортировке  с этим  устройством  следует  обращаться  осторожно . Не подвергайте  себя  и других 

опасности . 
• Перед  заверните  лезвие . Не  подпускайте  к нему детей . 
• Никогда  не снимайте  защитный  кожух машины . 
• Не  храните  в закрытом  помещении , где  пары  топлива  могут  попасть  на открытое  пламя  

водонагревателей , печей  и т. д. Храните  только  в закрытом , хорошо  проветриваемом  помещении . 
• Никогда  не ставьте  машину  в местах,  где  есть  легковоспламеняющиеся  материалы  (сухая  трава  и 

т.д.), горючие газы или горючие жидкости.  

 
• Избегайте  контакта  с неподвижными  объектами  (камень,  стена,  забор,  обрешетка  и т.д.).  
Используйте кромку картера для поддержания правильного расстояния.  
• Не  наезжайте  на кабель  при работающей  машине.  Это  может  привести  к повреждению.  Кабель  
должен оставаться на спине пользователя.  
• Запустите  устройство , прежде  чем  приближаться  к газону . 
• Начинайте  косить  от электрического  соединения,  не приближайтесь  к режущей  головке  
электропровода и работайте в стороне от нее.  

• Срежьте  высокую  траву  в несколько  этапов  сверху  вниз . 
• Не  косите  влажную  или мокрую  траву . 

 
РАБОТА  С  РЕЖУЩЕЙ  ГОЛОВКОЙ  
• Короткие  или изношенные  лески  плохо  режут.  При неэффективном  обрыве  проверьте,  остался  ли 
провод в катушке. Прочтите параграф Удлинение провода.  
• Во  время  работы  постоянно  держите  режущую  головку  чуть  выше  пола  и осторожно  вращайте  
устройство. Стригите аккуратно и держите машину наклоненной примерно на 30° вперед.  

 
РАБОТА  С  МЕТАЛЛИЧЕСКИМ НОЖОМ  

Убедитесь, что лезвие правильно установлено. Замените поврежденные или тупые лезвия.  

Существует риск получения травмы!  

• Лезвия режут только свободные поверхности. Тщательно осмотрите участок и удалите все  

посторонние предметы. Избегайте столкновений с камня ми, металлом или другими препятствиями.  

Лезвия могут быть повреждены, и существует опасность ретроудара.  

• Регулярно  осматривайте  поврежденные  лезвия  и при необходимости  заменяйте  их.  

• Не  используйте  прибор для  срезания  мусора  или зарослей . 
• Во время использования держите головку над полом и поворачивайте прибор как обычную дугу  

влево и вправо.  

• Не  держите  режущую  головку  наклонно . 
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4. ОПЕРАЦИЯ  

 

 
УПРАВЛЕНИЕ  ЩЕТОЧНЫМ  АППАРАТОМ  
Не  используйте  прибор без  защитного  картера.  Перед  каждым  использованием  убедитесь,  что прибор 

исправен. Убедитесь, что источник питания соответствует маркировке безопасности. При работе с  

электрическим кусторезом всегда надевайте средства защиты.  

 
Защитите себя от шума и  соблюдайте местные правила. Использование устройства может быть  

запрещено или ограничено в определенные дни (воскресенье и праздники), в определенное время  

(полдень, вечер) или в определенных местах (спа -салоны, клиники).  

 
ВКЛЮЧЕНИЕ  / ВЫКЛЮЧЕНИЕ  (РИС.  7) 
1. Подключите  прибор к источнику  питания . 
Стойте  прямо  и крепко  держите  прибор обеими  руками.  Не  кладите  режущую  головку  на пол.  

2. Для включения нажмите на замок большим пальцем правой руки (B) и нажмите или отпустите  

переключатель (A). Отпустите замок.  

3. Чтобы  остановиться, отпустите кнопку M / A (A). Переключение на непрерывный режим работы  

невозможно. После выключения устройства головка продолжает работать в течение нескольких  

секунд. Переключатель M / A не должен быть заблокирован.  

 
При отпускании выключател я двигатель должен остановиться. Если выключатель поврежден, не  

продолжайте работу с машиной.  

 

 
 Внимание:  Регулярно  очищайте  проволочный  нож для  обеспечения  правильной  резки . 

 
Регулярно  проверяйте,  чтобы  нейлоновый  провод  не был  поврежден  и всегда  имел  правильную   
длину . 
Если  мощность  кошения  снижается,  включите  прибор и держите  его  над  травой.  Коснитесь  пола   

головкой. Провода автоматически удлиняются.  

 
Когда  конец  провода  составляет  менее  2,5 см  

• Выключите  прибор и отсоедините  его от сети . 
• нажмите  на катушку,  чтобы  зафиксировать  ее,  и сильно  потяните  за  оставшийся  провод . 
• слишком  короткие  провода  не  имеют  достаточной  центробежной  силы  для  автоматического   

удлинения  

 
Если  вы не видите  конца  нити  

• Замените  режущую  головку  (см.  главу  Обслуживание  и очистка ). 

 
ИНСТРУКЦИИ  ПО  РЕЗКЕ  
• Во  время  работы  всегда  надевайте  соответствующие  ремни  и защитную  одежду . 
• При запуске  или работе  следите  за  тем,  чтобы  режущая  головка  не касалась  камней,  гравия,  

проволоки или других посторонних предметов.  

• Во  время  использования  не прилагайте  слишком  больших  усилий  к оборудованию . 

• Национальные  правила  могут  ограничивать  использование  машины . 
• Никогда  не вносите  какие -либо  изменения  в триммер  или резак.  
• Неправильное  использование  машины  может  привести  к серьезным  или смертельным  травмам . 

 
 
 

Предупреждения  об  откатах  и сопутствующих  заболеваниях  

 
�  Отдача - это внезапная реакция на зажатое или зацепившееся вращающееся колесо , опорную площадку , щетку  

или любой другой аксессуар . Защемление или зацепление вызывает быструю остановку вращающегося  

аксессуара , что, в свою  очередь , приводит  к тому , что неуправляемый  электроинструмент  вынужден  двигаться  в 

направлении , противоположном  вращению  аксессуара  в точке  зацепления . 
�  Например , если  абразивный круг зацепляется или зажимается заготовкой , кромка круга , входящая в точку  

защемления , может  врезаться  в поверхность  материала , в результате  чего круг вырывается  или . В  зависимости  

от направления  движения  круга  в точке  защемления  он может  выскочить  в сторону  оператора  или от него. 
Абразивные  круги также  могут  сломаться  в таких  условиях . 

 
�  Отдача является результатом неправильного использования электроинструмента и /или неправильных рабочих  

процедур или условий , и ее можно избежать , приняв надлежащие меры предосторожности , указанные ниже . 
a) Никогда  не подносите  руку  к вращающемуся  аксессуару.  Аксессуар  может  отбросить  руку. 
b) Не  располагайте  свое  тело  в  зоне  движения  электроинструмента  при  возникновении  отдачи.  Отдача  

приведет инструмент в движение в направлении , противоположном движению колеса в месте зацепления . 
c) Будьте  особенно  осторожны  при  работе  с  углами,  острыми  краями  и  т.д.  Избегайте  подпрыгивания  
и зацепления  аксессуара.  Углы,  острые  края  или подпрыгивание  могут  зацепить  вращающийся  аксессуар  

и привести к потере контроля или отдаче.  

 
Остаточные  риски  
Даже  при правильном  использовании  этого  электроинструмента  всегда  существуют  остаточные  риски.  В  

связи с конструкцией и производством данного электроинструмента могут возникнуть следующие  

опасности:  

1. Нарушение  слуха  при отсутствии соответствующих  защиты . 
2. Порезы,  если  не надеть  подходящую  защитную  одежду . 
3. Вред  здоровью,  вызванный  вибрацией  рук и кистей,  при длительном  использовании  устройства  или  

неправильном обращении и обслуживании.  

 
Внимание! Во время работы этот аппарат генерирует электромагнитное поле. При определенных  

обстоятельствах это поле может воздействовать на активные или пассивные медицинск ие имплантаты.  

Чтобы снизить риск серьезных травм или смерти, людям с медицинскими имплантатами перед  

использованием машины следует проконсультироваться с врачом и производителем медицинского  

имплантата.  

 
Объяснение  символов  

 

 

 

 

 

 

 

 
 
  

ВНИМАНИЕ ОПАСНОСТЬ
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Б 

 ГАРАНТИРОВАННЫЙ
 
УРОВЕНЬ

 
ЗВУКОВОЙ

 
МОЩНОСТИ

 

 
 

1. Открутите  4 шестигранных  винта  (A) на верхней  трубе  и снимите  кронштейн  руля.  

2. Установите  руль  на кронштейн;  затяните  его с  помощью  кронштейна  и 4 винтов  с шестигранной  

головкой (как показано на рисунке ). 
3. Закрепите  проводку  большим  зажимом  на верхней  трубке  и зажимом  меньшего  размера  на 

многофункциональной  рукоятке . 
Убедитесь,  что проводка  не погнута  и не сломана . 

 
МОНТАЖ  КАРТЕРА  ЗАЩИТЫ (РИС.  4) 
Установите  защитный  кожух  на вал.  Закрутите  винты  с внутренним  шестигранником,  как показано  на рисунке . 

 

 
Расстояние

 

между

 

посторонними

 

лицами

 

и

 

инструментом

 

должно

 

составлять

 

не

 

менее

 

15

 

м

 

Люди

 

должны

 

находиться

 

вдали

 

от

 

рабочей

 

зоны.

 

 
Не  подвергайте  воздействию  дождя  и влажности  

 
 

 
удьте  осторожны  при отскоке  

УСТАНОВКА  НОЖА  ДЛЯ  РЕЗКИ   (РИС.  5) 
при работе  с металлическим  режущим  лезвием  надевайте  перчатки . 
1. Вставьте  на вал  в следующем  порядке : 
2. Привод  инструмента , нож для  резки  металла , приводная  шайба , крышка  и фиксирующая  гайка . 
3. Зафиксируйте  вал,  вставив  металлический  стержень  со стороны  приводной  шестерни  и на привод  

инструмента. Затяните крепежную гайку против часовой стрелки с помощью прилагаемого ключа.  

 
Разборка:  
Вставьте металлический штифт для фиксации вала в отверстие на боковой стороне приводной  

шестерни и на приводе инструмента. Ослабьте фиксирующую гайку по ч асовой стрелке с помощью  

ключа и снимите крышку колокола, приводную шайбу и металлический режущий нож.  

 
 
 

 
 

. 
 

 

 

 
 
 

Внимание:  Если  электрический  кабель  поврежден,  пожалуйста,  немедленно  отключите  
питание  

 
 
 

 
Надевайте  защиту  для  головы  

 
 
 
Не  используйте  металлические  лезвия!  (Если  иное не указано  в данном  руководстве ) 
 
 
 
 

 
ДЕРЖИТЕ  ПОСТОРОННИХ  НА РАССТОЯНИИ  НЕ  МЕНЕЕ  15 М. 
 
 
 
 
 

 
Наденьте  защитные  перчатки  и защитную  обувь 

 
МОНТАЖ  ГОЛОВКИ   (РИС.  6) 
1. Установите привод инструмента на шпиндель. Добавьте и прикрутите проволочную головку  

вручную  против часовой  стрелки,  как  показано  на рисунке  (блокируйте  вращение  приводного  вала  

вставленным  стержнем).  

2. Никогда  не используйте  щеточную  головку  без  пластикового  корпуса . 

 
Разборка:  
Вручную  снимите  проволочную  головку.  Зафиксируйте  приводной  вал  металлическим  стержнем,  
вставленным в Рис. 6. 

 
КРЕПЛЕНИЕ  РЕМНЕЙ  БЕЗОПАСНОСТИ  
Чтобы  работать  с прибором,  всегда  надевайте  его вместе  со шлейкой.  Перед  снятием  ремня  всегда  

выключайте прибор. Существует риск получения травмы.  

1. Прикрепите  ремни безопасности  
2. Отрегулируйте  длину  плечевого  ремня  с поясом  так,  чтобы  он находился  на 10 см  ниже  бедер . 

 
Предполагаемое  использование  
Эту  машину использовать с режущей проволокой в качестве триммера для срезания травы и сорняков  

небольшой толщины и в небольшом количестве, а с режущим ножом - в качестве кустореза для срезания  

более густой растительности. Запрещается использовать эту машину для резки или других операций, при  

которых режущий инструмент должен быть приподнят над землей. Эта машина разрешена только для  

частного использования. Любое другое использование или модификация этой машины запрещены и  
связаны с высоким риском . 
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2.  ПРОДУКТ  
 
 
 
 
 

 
a. 
 

Описание

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

16 
 
 
 
 
 
 
 

1

 

 

  

 

 
 

 
 
 

МОНТАЖ  ДВУХ  ТРУБОК  ВАЛА  (РИС.  2) 
1. Соедините две части трубчатого вала (отверстие в верхней части нижней трубки); вы услышите  

щелчок.  

2. Установите  и затяните  крышку  в правильном  направлении . 
3. Перед запуском машины убедитесь, что нижняя труба надежно установлена и закреплена. Перед  

запуском машины убедитесь, что стержень трубы закрыт и надежно закреплен, а также находится в  

правильном  положении.  

 
Демонтаж  
Для  демонтажа  действуйте  в обратном  направлении,  как  описано  в пункте  8.1. Поднимите  крышку,  

нажмите на стопорный выступ и снимите  нижнюю трубку.  

 
УСТАНОВКА  РУЧКИ  (РИС. 3) 

Перед началом работы с устройством отключите его от источника питания.  
Используйте  только  оригинальные  детали  и  будьте  осторожны  при  сборке  мотокосы.  
Опасность  травмирования!  Перед  началом  работы  необходимо  установить  защитный  кожух  на  
режущее  устройство  и  две  трубки.  
Соберите  инструмент,  как  описано  ниже,  и  используйте  рисунки,  приведенные  выше.  

1. Кабель питания
2. Двигатель
3. Верхний трубчатый вал
4. Опора для ремня
5. Соединитель
6. Нижний трубчатый вал
7. Защитный кожух
8. Небольшое лезвие
9. Катушка
10. Коробка передач
11. Трос
12. Рукоятка
13. Посадочное место для рукояти
14. Ремень
15. Лезвие 3T
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3. СБОРКА  
 

b. Технические  данные  
 

Модель  TG7A231 

Мощность  1400 Вт  

Напряжение  230V~50Hz 

Скорость  (щеточный  нож) 7500 /мин 

Диаметр  резки  () 255 мм  

Толсторез  (щеточный  нож) 1,6 мм  

Скорость  (триммер  для  травы ) 7000 /мин 

Диаметр  резки  (триммер  для  травы ) 420 мм  

Толщина  среза  (триммер  для  травы ) Ф1.6 мм 

Вес  4,1 кг 

Уровень  звукового  давления  LpA : 75 дБ(A) ; K= 3,0 дБ (A) 

Уровень  звуковой  мощности  LwA :95 дБ(A)  ;  K= 3.0 дБ (A) 

Гарантированный  уровень звуковой  
мощности  

LWA =96 дБ (A) 

Вибрации  4,421 м/с2 K= 1,5 м/с2 
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